
Dachzelt Leiter
Aufbau & Sicherheitshinweise

Rooftent Ladder
Setup & safety instructions



Um die Leiter ausziehen zu können, musst Du das schwarze Klett-
band lösen. Das rote Klettband musst Du lösen, wenn dein Dach-
zelt auf einem Bus montiert ist. 
To extend the ladder, you must loosen the black Velcro strap. You 
must loosen the red Velcro strap if your roof tent is mounted on a bus.

2. 

Aufbau | Setup

Leiter je nach Modell montieren. Weitere Informationen hierzu fin-
dest Du in der mitgelieferten Anleitung zum Dachzelt.
Install the ladder according to the model. For more information, plea-
se refer to the instructions supplied with the roof tent.

1. 

Leiter nun maximal ausziehen. 
Pull the ladder out as far as possible.

3. 

1. 2. 3. 

5. 4. 

Leiter in die richtige Ausgangsposition bringen.
Place the ladder in the correct starting position.

4. 

Leiter ausziehen: Dabei die unteren Knöpfe gleichzeitig nach innen 
schieben.
Pull out the ladder: Push the lower buttons inwards at the same time.

5. 

veriegelt
locked

entriegelt
unlocked
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Warnung!
Die Finger beim Bedienen der Knöpfe nicht 
zwischen die Streben bekommen.

Warning!
Do not get your fingers caught between the 
struts when operating the buttons.

Beim Ausziehen der ersten Stufe können halbe Stufen entstehen. 
In diesem Fall die unteren rote Knöpfe erneut nach innen Schieben 
und die Stufe ausziehen.
When removing the first step, half steps may be created. In this case, 
press the lower red buttons in again and pull out the step.

6. 

ganze Stufe
full step

halbe Stufe
half step

Knöpfe bedienen
press buttons

Die Stufen von unten nach oben der Reihe nach ausziehen.
Pull out the steps from bottom to top in sequence.

7. 

2. Stufe | Step

1. Stufe | Step

3. Stufe | Step 
4. Stufe | Step 

Achtung!
Achte darauf, wie die 
Stufen angeordnet sind. 
Stufen die nicht benötigt 
werden, sollten oben ge-
sammelt werden. 
Die oberen Stufen können 
mit dem roten Klettband 
fixiert werden. 

Attetion! 
Pay attention to how the 
steps are arranged. Steps 
that are not needed should 
be collected at the top. 
The upper steps can be 
secured with th red Velcro 
tape.

falsch 
incorrect

richtig
correct
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Verlängere die Leiter, bis sie in einem Winkel von 0º bis 15º auf-
gestellt werden kann. Die Leiter sollte einen Winkel von 15º nicht 
überschreiten. Du kannst dabei auch eine halbe Stufen verwenden 
um den passenden Winkel zu erreichen. 
Extend the ladder until it can be positioned at an angle of 0º to 15º. 
The ladder should not exceed 15º. You can also use half steps to 
achieve the right angle.

8. 

Fixiere die Leiter mit einem T-Peg Hering am Boden. Führe dazu 
den Hering durch die untere Schlaufe und befestige ihn im Boden.  
Secure the ladder to the ground with a T-Peg peg. To do this, thread 
the peg through the lower loop and secure it in the ground.

9. 

halbe Stufe
half step

ganze Stufe
full step

max. 15°
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- Beim Zusammenklappen der Leiter ist Vorsicht geboten, um Verletzungen an 
den Fingern zu vermeiden.
- Be careful when folding the ladder to avoid injury to your fingers.

- Maximale Gesamtlast 150 kg. 
- Maximum total load 150kg.

- Verwende die Leiter nicht auf unebenem oder instabilem Untergrund.
- Do not use the ladder on a unlevel or unfirm base.

- Die Leiter darf nicht an ungeeigneten Oberflächen angelehnt werden. Ver-
wende die Leiter nicht als Brücke.
- The ladder must not be leaned against unsuitable surfaces. Do not use the 
ladder as a bridge.

- Steige nicht auf oder ab, wenn Du nicht direkt vor der Leiter stehst.
- Do not ascend or descend unless you are facing the ladder.

- Verwende die Leiter nur für dein qeedo Dachzelt. Nicht für andere Tätigkeiten 
geeignet.
- Only use the ladder for your qeedo roof tent. Not suitable for other activities.

- Halte Dich beim Auf- und Absteigen sicher an der Leiter fest. Halte Dich 
fest, während Du von der Leiter aus am Zelt arbeitest, oder treffe zusätzliche 
Sicherheitsvorkehrungen, wenn dies nicht möglich ist.
- Hold on tightly to the ladder when climbing up and down. Hold on tightly 
while working on the tent from the ladder, or take additional safety precautions 
if this is not possible.

- Trage keine schweren oder schwer zu handhabenden Geräte, während Du 
die Leiter benutzt.
- Do not carry heavy or difficult-to-handle equipment while using the ladder.

- Trage beim Besteigen der Leiter kein ungeeignetes Schuhwerk.
- Do not wear unsuitable footwear when climbing a ladder.

- Verwende die Leiter nicht, wenn Du nicht ausreichend fit bist. Bestimmte 
Erkrankungen oder Medikamente, Alkohol- oder Drogenmissbrauch können die 
Benutzung der Leiter unsicher machen.
- Do not use the ladder if you are not fit enough. Certain medical conditions or 
medication, alcohol or drug abuse could make ladder use unsafe.

- Maximale Anzahl von Benut-
zern: 1 Person. 
- Maximum number of users 1.
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